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TÜRKİYE BÜYÜK MÎLLET MECLİSİ BAŞKANLIĞINA

Gelen Kâğıtlar Listesi'nde yayımlanan 1124239 evrak numaralı "Türkiye Cumhuriyeti
Hükümeti ile Cezayir Demokratik Halk Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Cezayir'de
Uluslararası Bir Türk Okulu Açılmasına İlişkin Anlaşma"mn onaylanmasımn uygun
bulunduğuna dair kanun teklifi ve gerekçesi ekte sunulmuştur.

Gereğini saygılarımla arz ederim.
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TÜRKİYE cumhuriyeti HÜKÜMETİ İLE CEZAYİR DEMOKRATİK HALK
CUMHURİYETİ HÜKÜMETİ ARASINDA CEZAYİR'DE ULUSLARARASI BİR
TÜRK OKULU AÇILMASINA İLİŞKİN ANLAŞMANIN ONAYLANMASININ

UYGUN BULUNDUĞUNA DAİR KANUN TEKLİFİ

MADDE 1- (1) 16 Mayıs 2022 tarihinde Ankara'da imzalanan "Türkiye Cumhuriyeti
Hükümeti ile Cezayir Demokratik Halk Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Cezayir'de
Uluslararası Bir Türk Okulu Açılmasına İlişkin Anlaşma"nm onaylanması uygun bulunmuştur.

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer.
MADDE 3- (1) Bu Kanun hükümlerini Cumhurbaşkanı yürütür.
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TÜRKİYE BÜYÜK MİLLET MECLİSİ BAŞKANLIĞINA

16 Mayıs 2022 tarihinde Ankara'da imzalanan "Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile
Cezayir Demokratik Halk Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Cezayir'de Uluslararası Bir Türk
Okulu Açılmasına İlişkin Anlaşma"yı Anayasanın 90 mcı maddesi gereğince onaylanması
uygun bulunmak üzere ilişikte bilgilerinize sunarım.
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Cumhurbaşkanı

Ek:
1- Anlaşma (Türkçe, Arapça, Fransızca)
2- Genel Gerekçe
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GENEL GEREKÇE

Eğitim alamnda iş birliğinin geliştirilmesi, ülkeler arasında köklü ilişkiler kurulması için
uygun bir zemin hazırlamanın yanı sıra ekonomik, ticari ve siyasi ilişkilerin geliştirilmesine de
katkı sağlamaktadır. Bu çerçevede, "Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Cezayir Demokratik
Halk Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Cezayir'de Uluslararası Bir Türk Okulu Açılmasına
ilişkin Anlaşma 16 Mayıs 2022 tarihinde Ankara'da imzalanmıştır.

Söz konusu Anlaşma, iki ülke arasında eğitim alamnda iş birliğini artırmak amacıyla
hazırlanmış olup Türkiye Maarif Vakfının Cezayir'de açacağı eğitim kurumlan ve bu
kurumlarda görevlendirilecek personele ilişkin temel hükümleri ihtiva etmektedir. Mezkûr
Anlaşmanın yürürlüğe girmesi ile Türk Okulunun Cezayir'de gerçekleştireceği faaliyetler için
hukuki altyapı tesis edilmiş olacaktır.

Bahse konu Anlaşmanın, Cezayir ile ikili ilişkilerimizin güçlendirilmesine katkıda
bulunacağı değerlendirilmektedir.
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Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti
ile

Cezayir Demokratik Halk Cumhuriyeti Hükümeti
Arasında

Cezayir'de Uluslararası bir Türk Okulu Açılmasına İlişkin
Anlaşma

A

Bundan böyle birlikte "Taraflar" ve ayrı ayrı "laraf" olarak anılacak olan Türkiye
Cumhuriyeti Hükümeti ile Cezayir Demokratik Halk Cumhuriyeti Hükümeti;

Türkiye Cumhuriyeti ile Cezayir Demokratik Halk Cumhuriyeti arasında 23 Mayıs 2006
tarihinde Cezayir'de imzalanan Dostluk ve işbirliği Anlaşması'nı,

Türkiye Cumhuriyeti ile Cezayir Demokratik Halk Cumhuriyeti arasında 6 Nisan 1967'de
Cezayir'de imzalanan Kültürel işbirliği Anlaşması'nı ve

Türkiye Cumhuriyeti ile Cezayir Demokratik Halk Cumhuriyeti arasında 2 Ağustos 1994
tarihinde Ankara'da imzalanan Gelir ve SeiA'et Üzerinden Alınan Vergilerde Çifte
Vergilendirmeyi Önleme Anlaşması ve Eki Protokol'ü göz önünde bulundurarak;

iki ülke arasında hâlihazırda mevcut dostluk bağlarını güçlendirmek arzusuyla; 1
1

Geçerliliği hem Türkiye'de hem Cezayir'de kabul edilen eğitim programlarından i
yararlanmak isteyen öğrencilerin devam edebilecekleri uluslararası bir Türk okulu 1
açılmasının önemini karşılıklı olarak kabul ederek; |

Her iki ülkenin dil ve kültürünün öğretilmesini teşvik etmek arzusuyla;

aşağıdaki hususlarda mutabakata varmışlardır;
Birinci Madde

Bu Anlaşma çerçevesinde:
a. "Vakıf" Türkiye Maarif Vakfını;
b. "Personel" Vakfın tüm çalışanlarını;
0. "Cezayirli olmayan personel", Vakfın Cezayir uyruklu olmayan çalışanlarını;

11 d. "Yerel personel". Cezayir yasalarına göre Cezayir'de işe alınan personeli;
■' : e. "Yerel olm.ayan personel", Cezayir'de görevlerini yerine getirmek üzere, Türk

j  yasalarına göre bir iş sözleşmesi ile Vakıf genel merkezine bağlı Vakıf personelini
[i i veya Vakıf adına görevlendirilen Türk kamu görevlilerini;
11 f. "Aile", Okulun Cezayirli olmayan personelinin eşi, 21 yaş aitı bekâr çocukları, lise

düzeyinde eğitim gören bekâr ve 25 yaş altı çocukları ile engelli bekâr çocuklarını;
0. "Okul Yönetimi" Okulu vönetmekten sorumlu birimi ifade eder.
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Madde 2 ~]
Cezayir'de Uluslararası Türk Okulunun (bundan böyle "Okul" olarak anılacaktır)
kurulmasına izin verilmiştir.
Okul, Oran'da bu Anlaşmanın koşul ve hükümlerine tabi olacak bir şube kurma iznine
sahiptir,
Okulun veya şubesinin yerleşim merkeziyle il'ğili değişiklikler, geçersiz olmaması için,
önceden yetkili Cezayir makamlarının değerlendirilmesine sunulur.
Okul. Türkiye Cumhuriyeti Cezayir Büyükelçiliğinin himayesi altındadır.
Okulun idarî, malî ve akademik işleri Türkiye Maarif Vakfı tarafından yönetilir.
Türkiye Maarif Vakfı Cezayir temsilciliği, Cezayir'in derneklerle ilgili kanuni ve idari
düzenlemelerine göre kurulacak ve yönetilecektir.

Madde 3
Okul, Türk ve Cezayirli öğrenciler ve bunların yanı sıra Cezayir'de geçici süreyle veya
sürekli ikamet eden üçüncü ülke vatandaşı öğrencilere de eğitim vermeyi
amaçlamaktadır.
Okula kabul, Türk Tarafınca atanan Okul Yönetimi tarafından belirlenecek kurallara göre
gerçekleştirilir.

Madde 4
Programda yer alan dersleri takip etmeye pedagojik olarak uygun olan öğrencilerin. Okul
kapasitesinin uygunluğuna bağlı olarak. Okula kabul edilmeleri öngörülmektedir.
Okulda, Türkiye Maarif Vakfının eğitim alanındaki standartlarına uygun bir ders programı
sunulacağı hususunda anlaşılmıştır.
Okul programının, Cezayirli öğrenciler için Arap dili, Cezayir kültürü, Cezayir tarihi ve
coğrafyasına ilişkin dersleri içermesi konusunda anlaşmaya varılmıştır. Bu derslerin
içeriği. Okul Yönetimi tarafından, Cezayir Demokratik Halk Cumhuriyeti Eğitim Bakanlığı
ile eşgüdünı içerisinde belirlenecektir.
Bir önceki fıkrada belirtilen derslerin, Cezayir Millî Eğitim Bakanlığının pedagojik
değerlendirmesine tâbi tutulacak Cezayirli ve Türk öğretmenler tarafından verilmesi
hususunda anlaşılmıştır.
Okul tarafından verilen diplomalar Cezayir ve Türkiye'de tanınır.

Madde 5
Okulun hukuki statüsü Cezayir mevzuatına uygundur.
Okulun işleyişi, işbu Anlaşma'da aksi belirtilmedikçe Cezayir mevzuatına tabidir.
Okul Yönetimi, müfredat programları da dahil olmak üzere, okulun idaresinden
sorumludur.
Okulun organizasyonu, işleyişi ve çalışma usulleri okulun iç tüzüğü ile belirlenir.
Okul, 17 Haziran 2016 tarihli ve 6721 sayılı Kanun'la kurulan Türkiye merkezli "Türkiye
Maarif Vakfı" adlı kâr amacı gütmeyen Türk Vakfından ve gerekirse daha önce yetkili
Cezayir makamları tarafından izin verilmiş diğer kaynaklardan fon alma yetkisine sahiptir.
Öğrencilerin olası ihtiyaçlarını karşılayabilmek için Okul, anaokulu bölümü, okul öncesi
bölümü ve birinci sınıftan on ikinci sınıfa kadar (1. smıftan 12. sınıfa kadar) çeşitli
kademelerdeki sınıflardan oluşabilir.
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Cezayir Demokratik Halk Cumhuriyeti Eğitim Bakanlığı, Cezayir açısından gerekli
şartların yerine getirildiğinden ve istenilen seviyeye ulaşıldığından emin olmak için
Okulda denetim yapmak üzere müfettişler göndermeye yetkilidir.
Cezayir Tarafının Okula malzeme veya ekipman sağlama yönünde hiçbir yükümlülüğü
yoktur.

^  Madde 6
p j Okul, öğrenciler için yıllık tatil takvimini Cezayir'deki ulusal ve dini bayramları dikkate
[' j alarak hazırlar. Bu takvim, Cezayir Demokratik Halk Cumhuriyeti Eğitim Bakanlığına
I  I iletilmelidir.

1  Madde 7
■  I Eğitim kadroları da dahil olmak üzere, işe alım koşullarını sağlayan personel, Okul
ji I Yönetimi tarafından yerel düzeyde veya yurt dışından istihdam edilebilir,
j  i Okul Yönetimi, Cezayir mevzuatına uygun olması şartıyla, personelin ücretlendirllmesine

ilişkin koşullan belirler.
Yabancı personele döviz cinsinden ödeme yapılabilir. Ayrıca her ay, iş sözleşmeleri
uyarınca, maaşlarının yurtdışındaki banka hesaplarına aktarılmasına da izin verilir.
Cezayir'de çalışan okul personeli, uyruklarına bakılmaksızın, Cezayir sosyal güvenlik
sistemine tâbi olacaktır ve İş İlişkileri yürürlükte olan Cezayir İş mevzuatı çerçevesinde
tesis edilecektir.
Cezayir Tarafı, Cezayirli olmayan okul personeline ve yakınlarına Cezayir'e giriş
vizelerinin ve gerekli ikamet ve çalışma izinlerinin verilmesinde kolaylık sağlar,
işbu Anlaşma bağlamında, okul personeli ifadesi; okul müdürünü, eğitim kademelerinin
yöneticilerini, öğretmenleri ve idari ve teknik işleri yerine getiren personeli kapsar.

kladde 8
Okul, bu Anlaşma kapsamında, "Yaktın faaliyetleri İçin gerekli olan malların ithalatında, bu
malların yeniden ihraç edilmeleri durumu saklı kalmak kaydıyla, geçici olarak,!
mütekabiliyet temelinde ve ev sahibi ülkenin mevzuatına uygun olarak, Dayanışma
Katkısı ve Ek Geçici Koruma Vergisi dahil olmak üzere, gümrük vergilerinden ve diğer
denk vergilerden ve ödemelerden muafiyetten faydalanır.
Cezayirli olmayan çalışanların mobilyalarını, giysilerini, görevlerini ifa ederken
kullanacakları kendilerine ait eğitim materyalleri de dahil olmak üzere kişisel eşyalarını
ve Cezayir'e giriş yaptıkları tarihten itibaren azami altı ay İçinde getirecekleri kullanmakta

■i I oldukları motorlu taşıtlarını; dış ticaret ve kambiyo kontrolü ile İlgili harçlardan, vergilerden
■ ! ve formalitelerden muaf olarak Cezayir topraklarına ithal etmelerine, söz konusu malları

j  görevlerinin bitiminde geri ihraç etmeleri koşuluyla izin verilmiştir. Bu muafiyetler yalnızca
• ; görev süresi boyunca geçerlidir.

js ! işbu madde, ev sahibi ülkenin vatandaşı olan okul personeli ve ülkede daimî olarak
[? i ikamet eden personel için geçerli değildir.
jf j Okul çalışanları, dibacede belirtilen Türk ve Cezayir Hükümetleri arasında imzalanmış

bulunan ve münhasıran Okul tarafından İstihdam edilen Türk personel için geçerli olan
Gelir ve Servet Üzerinden Alınan Vergilerde Çifte Vergilendirmeyi Önleme Anlaşması ve
Eki Protokol hükümleri saklı kalmak kaydıyla. tabıdır.

t

.f'



t,

1- t

ı; !

I  i
[  i

| i

f
s

■. ;

Madde 9
Cezayir Tarafı, Cezayir'de yürürlükte olan kanuni ve idari düzenlemelere uygun olarak,
Okulun taşınmaz mallar üzerinde tasarrufta bulunmasına ve/veya taşınmaz mallar inşa
etmesine yahut söz konusu malları eğitim amaçları doğrultusunda yenilemesine izin verir
ve bu faaliyetleri kolaylaştırır.
Okul binaları, Cezayir mevzuatının şehir planlaması, hijyen ve güvenlik konularındaki
hükümlerine uygun olmalıdır.

Madde 10
Okul ücretleri Okul Yönetimi tarafından belirlenir ve iki ülkenin Hükümetlerine bildirilir.
Okul yönetimi, finansal durumlarına göre belirli öğrencilerin okul ücretlerinden muaf
tutulmasına veya bu öğrencilerden alınacak ücretlerde indirim yapılmasına karar
verebilir.
Okul yönetimi, eğitim bursu programları düzenleme hakkına sahiptir.
Okul öğrencilerinin okul ücretleri Cezayir dinarı cinsinden olmalıdır. Cezayirli öğrencilere,
Türk uyruklu veya üçüncü bir ülkenin vatandaşı öğrencilere uygulanandan daha yüksek
bir ücret tarifesi uygulanamaz.

Madde 11
Okul, Cezayir Demokratik Halk Cumhuriyeti Eğitim Bakanlığı ile yakın iş birliği içerisinde
ve Bakanlığın açık onayı ile Cezayir ve Türk okulları ile ortak projeler ve iş birlikleri
geliştirebilir.

Madde 12
Bu Anlaşmanın yorumlanması veya uygulanmasına ilişkin herhangi bir anlaşmazlık,
Taraflar arasında diplomatik kanallar aracılığıyla doğrudan müzakere yoluyla
çözülecektir.

Madde 13
Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti, mütekabiliyet ilkesi uyarınca ve Okulun kurulmasını ve
işletilmesini kolaylaştırmak için Cezayir tarafınca sağlanan avantajlar karşılığında,
Cezayir Demokratik Halk Cumhuriyeti Türkiye'de bir okul kuracağı zaman, Türk
mevzuatına uygun olarak, bu anlaşma ile Cezayir'deki Uluslararası Türk Okuluna tanınan
avantajların benzerlerini sağlayacaktır.

ftladde 14
Bu Anlaşma, Tarafların karşılıklı mutabakatı ile yazılı olarak ve diplomatik kanallar
aracılığıyla herhangi bir zamanda değiştirilebilir. Değişiklikler, işbu Anlaşmanın yürürlüğe
girmesi için öngörülen hükümlerle aynı hükümler kapsamında yürürlüğe girecektir.

Madde 15 ^
işbu Anlaşma, Taraflardan birinin gerekli iç yasal prosedürlerin tamamlandığını diğerj
Tarafa diplomatik kanallar vasıtasıyla bildirdiği son yazılı bildirimin alındığı tarihtej
yürürlüğe girer, işbu Anlaşma süresiz olarak akdedilmiştir.
Taraflardan her biri, diğer Tarafa diplomatik kanallardan yazılı olarak en az altı (6) ay
önceden bildirimde bulunduktan sonra bu Anlaşmayı feshedebilir. Fesih, ilk fesih
bildiriminin diğer Tarafa tebliğ edildiği öğretim yılının sopf,^^%lüğe girer.
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Fesih, Anlaşmanın feshedildiği öğretim yılı boyunca, Anlaşmanın hükümlerinin
uygulanmasını etkilemeyecektir. Bu şekilde, Anlaşma, Okulun faaliyetlerinin fiilen
durdurulmasına ve nihai tasfiyesine kadar yürürlükte kalacaktır.
Bu anlaşma, üç metin de eşit derecede geçerli olmak üzere Türkçe, Arapça ve Fransızca

Yorumlamada farklılık olması durumunda, Fransızca metin geçerli olacaktır.

Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti adına

Dışişleri Bakanı

Sayın Mevlüt Çavuşoğlu

Cezayir Demokratik Halk
Cumhuriyeti Hükümeti adına

Dışişleri ve Yurtdışında Ulusal
Topluluk Bakanı (7

Sayın Raratand'Laımmra
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Accord entre

le Gouvernement de la Republique de Türkiye
et

le Gouvernement de la Republique Algerienne Democratlque et Populaire
re latif

â l'ouverture d'une ecole internationale turque â Alger

Le Gouvernement de la Repubiigue de Türkiye et le Gouvernement de la Republigue
Algerienne Democratigue et Populaire, ci- apres denommes conjointement« Parties » et
separement« Partie » ;

Considerant le Traite d'Amitie et de Cooperation entre la Republique de Türkiye et la
Republique Algerienne Democratigue et Populaire, signe â Alger le 23 mai 2006 ;
Considerant rAcccrd de cooperation culturelle entre la Republigue de Türkiye et la
Republigue Algerienne Democratique et Populaire signe â Alger le 6 avril 1967;
Considerant la Convention entre la Republigue de Türkiye et la Republique Algerienne
Democratique et Populaire en vue d'eviter les doubles impositions en matiere d'Impöts
sur le revenu et sur la fortune et du protocole annexe, signes â Ankara le 2 aoüt 1994 ;
Desireux de renforcer les liens d'amitie qul exlstent dejâ entre les deux pays;
Reconnaissant mutuellement l'importance de Tcuverture d'une ecole internationale
turgue accessible aux eleves qui souhaitent beneficier des programmes scolaires |
reconnus en Türkiye et en Algerie ; i
Desireux de promouvoir l'enseignement de la langue et de la culture de ckıacun des deux '
pays; :
Sont convenus de ce qui Süit: ■ P

Article Premier I [I
Dans le cadre du preseni Accord: ! [,i
a. «!a fondatiosı » est le nom donne â la Fondation Maarit de Türkiye (Türkiye Maarif

Vakfi) ;
b,«le personnel » se compose de l'ensemble des employes de la Fondation ;
c, «le personnel non algeıien» se compose des employes de la Fondation qui ne

disposent pas de la nationalite algerienne.
d.«le personnel local»se compose du personnel recrute en Algerie conformement au

droiî aigerien ;
9.«le personnel non local» se compose du personnel de la Fondation İle au siege de la

Fondation par un oontrat de travai! conforme au droit turc ou d'agent pubiic turc mise
â disposition de la Fondation pour exercer ses fonctions en Algerie ; ,

I. «la iamiile » s'entend celle du personnel non aigerien de l'ecole et se compose de j
Tepcuse, de l'enfant celibataire de moins de 21 ans, des enfants celibataires etudiants
dans le secondaire et âges de moins de 25 ans ainsi que des enfants handicapes
celibataires;

g,«le Conseil de recole »est le nom donne â Torgane chargUe diriger l'ecole.
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Article 2

II est auioıise la creatlon de i'ecole Internatlonale turque â Alger, ci-apres, denommee
«İ'ecole ».
L'ecole est autorisee â creer une annexe â Oran, gul sera regle par les conditions et les
disposliions du present Accord.
Tout changement relatif au slege de recele ou â son annexe est prealablement soumis,
sous peine de nulllte, â rappreciatlon des autorltes algeriennes competentes.
L ecole est placee sous la tutelle de TAmbassade de la Republlgue de Türkiye â Alger.
Les affaires admlnistratlves, financleres et academigues de reçele seront gerees par la
Fondatlon Maarif de Türkiye.
La Fondatlon Maarif de Türkiye en Algerie sera creee et regle conformement a la
leglslaiion et â la reglementation algeriennes relatives aüx assoclations.

Article 3
L'ecole a pour vocation de scolaıiser des eleves turcs, algerlens, ainsi que les enfants
de ressortissants de pays tlers resldant temporairement ou de manlere permanente en
Algerie.
L'admlssion sera accordee conformement aux regles deflnies par le consell de l'ecole
designe par la Partie turgue.

Article 4
Sous reserve de la dlsponlbllite des places, l'ecole prevolt d'accueilllr les eleves dont les
dosslers pedagoglgues, permettent d'y suivre les cours qul flgurent au programme.
II est entendu que l'ecole offrira un cursus scolaire conforme aux normes de la Fondation
Maarif de Türkiye dans le domalne de l'education.
II est entendu que le programme scolaire de i'ecole inciut, pour les eleves algerlens,
l'enseignement de la iangue arabe, de la culture algeıienne, de l'histolre et de la
geograplıie de l'Algerle. Le contenu de ces modules devralt falre l'objet d'une
coordinatlon entre le consell de i'ecole et le MInistere charge de l'education de la
Republigue Algerlenne Democratigue et Popuialre.
II est entendu que l'enseignement des matieres mentlonnees dans le paragraphe
precedent sera assure par des enseignants turcs et algerlens qui sont soumis â une
evaluatlon pedagogigue du Minlstere aigerien de l'education natlonale.
Les diplömes delivres par i'ecole sont reconnus en Türkiye et en Algerie.

Article 5
Le statut jurldigue de i'ecole est conforme â la legislation algerienne.
Le fonctlonnement de l'ecole est regl par la reglementation algerlenne sauf dispositlons
conîraires du present Accord.
Le Consell de l'ecole est charge de diriger l'ecole, y comprls son cursus d'etudes.
L'organisation, le fonctionnement et les methodes de travaii de l'ecole sont definls par le
reglement interieur de l'ecole.
L'ecole est autorisee â recevolr des fonds de la fondatlon. turgue â but non iucratif
nommee «Türkiye Maarif 'Vakfı » basee en Türkiye et creee par la loi n°6721
correspondant au 17 juin 2016 et s'ii y a lleu, d'autres soyjeg^i^^blement autorisees
par les autorltes algeriennes competentes.
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Pour repondre aux eventueiies demandes des eleves, l'ecole peut disposer d'une section
maternelle, une section prescolaii'e et des sections multi-niveaux, allant du premier au
doLizieme niveau (niveau 1 â 12),
Le Ministere charge de l'education de la Republique Algerienne Democratigue et
Populaire est dûment habilite â depecher des inspecteurs pour des missions de contröle
au niveau de l'ecole, pour garantir l'accomplissement des conditions algeriennes et
atteindre les niveaux requis.
La Parfie algerienne n'a aucune obligation de fournir du materiel ou des equipements â
i'ecole.

Article 6

L'ecoie etablit le calendrier annuel des vacances scolaires des eleves en tenant compte
des fetes nationales et religieuşes en Algerie, Ce calendrier doit etre transmis au
Ministere charge de l'education de la Republique Algerienne Democratlgue et Populaire.

Article 7
Le personnel y compris les membres du corps enseignant de l'ecole qui repondent aux
conditions de recrutement peuvent etre recrutes par le Consell de l'ecole localement ou
â partir de l'etranger.
Le Consell de l'ecole arrete les conditions de remuneration du personnel, sous reserve
que ces conditions soient conformes â ia legislation algerienne.
Les personnels etrangers peuvent etre payes en monnaie etrangere. II est aussi autorise
chague mois, le transfert de leur salaire vers des comptes bancaires â l'etranger selon
ies dispositions de la Convention de travail.
Le personnel de l'ecoie quelque soit sa nationaiite exerçant en Algerie, est'
obligatoirement affilie au regime algerien en maîiere de securite sociale et est regl par |
les lois de travail algerien en vigueur dans le cadre de la relation du travail.
La Partie algerienne facilite la delivrance de visas d'entree en Algerie ainsi que les cartes
de sejour et les permis de travail necessaires au personnel non algerien de l'ecole ainsi
qu'â leurs proches.
Aux fins du present Accord, les membres du personnel de Tecüle inciuent le proviseur,
les directeurs des cycles d'enseignements, les enseignants et le personnel assurant des
fonctions administratives et technigues.

Article 8
Sur une base de reciprocite et dans le respect de la legislation du pays d'accueil, recole
beneficie. îemporairement, de rexoneration des droits de douane et autre droits et taxes
d'effet eguivalent y compris la Contribution de Solidarite et le Droit additionnel provisoire
de Sauvegarde dus au titre de i'importaîion temporaire des biens necessaires â son
i'onctionnemeni, en vertu de cet Accord sous reserve de leur reexpoı1ation.
Les personnels non algeriens sont autorises â importer sur le territoire algerien, en
exoneration des droits et taxes et des formalites relatives au contröle du commerce
exterieur et de changes, leurs mobiliers, effets et objets personnels, y compris le materiel
pedagogigue leur appartenant et necessaire â raccompllssement de leur mission, ainsi
que leur vehicule automobile, en cours d'usage, dans un^âiaj.maKimunı de 6 mois â
compter de la date d'entree de l'agent en Algerie, â c®^fitİ0h|a^^^xporter ces bj
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l'issue de leurs fonctions. Cette exoneration ne vaut qLie pour la duree des fonctions.
L'effet du present article ne s'appiique pas aux personnels de l'ecole qui sont des
ressortissants du pays d'accuei! eî aüx personnels residants en permanence sur son
lerritoire.
Les personnels sont soumis â la legislation fiscale algerienne sous reserve de la
convention entre les Gcuvernements turc et algeıien en vue d'eviter les doubles
impositions en matiere d'impöts sur ie revenu et la fortune citee supra, laqueile
convention s'applique, exclüsivement au personnel turc recrute par recole.

Article 9
La Partie algerienne facilite eî permet â l'ecole, conformement â la legislation et la
reglementation algeriennes en vigueur, d'utiliser des biens immobiliers et/ou de
construire et de moderniser de tels biens â des fins pedagogiques de recole.
Les immeubles de recole doivent se conformer aux regles d'urbanisme, d'hygiene et de
securite prevues par la legislation algerienne,

Article 10
Les frais de scolarite sont etablis par l'ecole et communigues aux Gouvernements des
deux pays.
Le Conseil de recole peut decider d'exempter certains eleves des frais de scolarite ou
d'en diminuer leur montânt pour certains eleves en fonction de leur situation financiere.
Le Conseil de l'ecole a le droit de mettre en place des programmes de bourse d'etudes.
Les frais de scolarite des eleves de recole doivent etre libelles en dinars algeriens. Les
eleves algeriens ne peuvent etre factures â des taux superieurs aux taux appligues aux
eleves de nationalite turgue ou d'un Etat tiers.

Articleil
En etroite collaboration et avec l'approbation expresse du Ministere charge de l'education
de la Republigue Algerienne Democratipue et Populaire, recole peut developper des
projets de partenariat avec les ecoles algeriennes et les ecoles turgues. j

Article 12 j
Tout differend concernant l'interpretation ou rexecution du present Accord sera regle par.
la voie de negociations direcles entre les Parties â travers le canal diplomatigue. '

Article 13

En vertu du principe de la reciprocite et en contrepartie des avantages accordes par la
Partie algerienne pour faciliter la creation et rexploitation viable de l'ecole, le
Gouvernement de la Republigue de Türkiye accordera, conformement â la legislation
turgue, au moment oû le Gouvernement de la Republigue Algerienne Democratigue et
Populaire etablira une ecole en Türkiye, des avantages similaires â ceux accordes â
l'ecole internationale turgue â Alger.

Article 14

Le present Accord peut etre amende â tout moment par le consentement mutuel des
Parties. par ecıit et par voie diplomatigue. Tout amendement entrera en vigueur selon
les memes dispositions gue celles prevues pour l'entree jt^gueLir du present Accord.
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Article 15
Le present Accorci entrera en vigueur â la date de reception, par vole dipiomatique, de la
demlere notification ecrite, par laquelle une Partie informe l'autre Partie de
raccomplissement des procedures internes repuises â cet effet. II est conciu pour une
duree indeterminee.

Chaque Partie peut denoncer le present Accord apres un preavis d'au moins six (6) mois
notiıie, par ecrlt, â l'autre Partie par vole diplomatigue. La denonciation prend effet â la
fin de l'annee scolaire en cours de laguelle le premier preavis de denonciation est notifie
â l'autre Partie,
En cas de denonciation, celle-ci n'affecte pas l'application des termes du present Accord
tout au long de l'annee scolaire au cours de laquelle l'Accord est denonce, Ainsi, l'Accord
restera en vigueur jusqu'â la cessation effective du fonctionnement de l'ecole et sa
liquidation definitive.
Fait â Ankara, le 16 mal 2022, en deux exernplaires originaux en langues turque, arabe
et française, les trois textes faisant egalement fol. En cas de divergence dans
l'interpretation, le texie en langue française prevaudra.

Pour le Gouvernement de la Republigue
de Türkiye

Pour le Gouvernement de la
Republigue Alg^ienneDemocratiguş-et^^ulaire

Le fViinistre
des Affaires Etrangeres

.^1

/■- tS)- —-V,
. Mevlüt Cavuşoğlu

Le Ministre deş Apired^Etrangeres
et de ia' Communaute

'  /
IMationale â l'Etranger

1. Ramtane Lamamra
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